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P O C K E T  G U I D E

Frecuencia: 2.4GHz - Potencia máx.: 100mW
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BTX2 PRO S/-LR



1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

ON/OFF
ENCENDER

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 3 seg.

Parpadea

Alerta sonora 
musical

Estado modo 
operativo

Estado batería

3”

3”

OPERACIÓN

X”

Pulsar X segundos

X

Pulsar X veces

FEEDBACK SONORO

Alerta sonora 

Alerta sonora musical

FEEDBACK VISUAL

Led azul parpadea

Led rojo parpadea

Led rojo/azul parpadea

Led violeta 

Led azul encendido

Led rojo encendido

LEYENDA

APAGAR

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 3 seg. a la 
vez

Parpadea

Alerta sonora 
musical

Vol - 

Vol+ 
Led
Tecla 3 

Tecla 2

Tecla 1

DESCRIPCIÓN TECLAS – LEYENDA



1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

EMPAREJAMIENTO 

Emparejamiento a: 
•	 Unidad Midland
•	 Unidad de otra marca  

(universal intercom)
Emparejamiento a una unidad 

Midland (pasajero)

Emparejamiento a: 
•	 Unidad Midland
•	 Unidad de otra marca  

(universal intercom)

CONFERENCE CONFERENCE

COMPARTIR MÚSICA 
(MUSIC SHARE) 

VOX

ENTRAR AL MODO 
CONFIGURACIÓN
Estado: unidad apagada

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 7 seg.

Encendido

SALIR DEL MODO CONFIGURACIÓN/
INTERRUMPIR EL EMPAREJAMIENTO
Estado: modo configuración y durante el 
emparejamiento

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 2 veces

DESCRIPCIÓN DE LOS EMPAREJAMIENTOS

Emparejamiento en background estéreo  
(de fondo en Intercom)  
Ej.: teléfono con navegador–TFT-GPS

Emparejamiento estéreo 
principal (interrumpe el 
Intercom)  
Ej.: teléfono-TFT

7”
2



EMPAREJAMIENTO A UNA UNIDAD 
MIDLAND
Estado: las dos unidades en modo configuración

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 3 seg. (pro-
ceder igual en las 
dos unidades).

Parpadea

Led azul encendido 1 
seg., emparejamiento 
exitoso
Led rojo fijo, 
emparejamiento 
terminado

Nota: para emparejar otras unidades Midland, seguir el 
mismo poroceso, pero pulsar las teclas 1 o 3.

RESET DE LOS EMPAREJAMIENTOS
Estado: modo configuración

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 3 seg. a la 
vez

Se enciende

Led rojo encendido

3”

3”

EMPAREJAMIENTO CON UNA 
UNIDAD DE OTRA MARCA
Estado: modo configuración
1ª unidad

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 7 seg. (pro-
ceder igual en las 
dos unidades)

Parpadea rápido 
(mantener pulsado)

Parpadea lento 
(soltar)

Led fijo, empareja-
miento terminado

2ª unidad 

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3
1 2 3

1 2 3

1 2 3

Seguir el proceso 
para emparejar un 
teléfono

Nota: para emparejar otro Universal Intercom, seguir el 
mismo proceso pero pulsando la tecla 3. 

7”

EMPAREJAMIENTO 



ENLAZAR A UN TELÉFONO/GPS
Estado: modo configuración

1 2 3

3” 3” 3”

1 2 3

Pulsar 3 seg. 

Parpadea

Seleccionar la uni-
dad en el teléfono

Encendido 1 seg., 
emparejamiento 
terminado

Nota: la unidad emparejada a Vol- está en segundo 
plano respecto al Intercom. Para emparejar la unidad e 
interrumpir el intercom, seguir el proceso pero pulsando 
el botón Vol+.

EMPAREJAMIENTO CON  
4 UNIDADES EN CONFERENCIA
Estado: modo configuración

1 2 3

3” 3” 3”

1 2 3

Nota: el modo “Conferencia” permite la comunicación 
simultánea de varios dispositivos. 
Para usar dicha función, los dispositivos deben estar 
enlazados en modo “cadena”:
enlazar el botón “Atrás” del primer BTX2 PRO S al 
botón “Adelante” del segundo BTX2 PRO S, y así 
sucesivamente. 
Para más información, ver el párrafo “Conferencia” del 
manual de usuario. 

EMPAREJAMIENTO 



1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

MODOS OPERATIVOS

ATAJO - Estado del modo operativo:
Pulse Vol- / Vol + al mismo tiempo.

CAMBIAR EL MODO  
OPERATIVO
Estado: unidad encendida

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 3 seg.

Estado modo 
operativo

ABRIR/CERRAR EL INTERCOM 
MANUALMENTE
Estado: modo Intercom

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 1 vez

Alerta sonora

Parpadea

Nota: si se ha emparejado otra unidad, pulsar las teclas 
1 y 3 para abrir/cerrar el Intercom.

A.	 Modo Intercom: para hablar con otra unidad.
B.	 Modo teléfono: para llamadas y para gestionar la 

música.
C. 	 Modo radio FM*: para escuchar, buscar y me-

morizar estaciones de radio FM.
Nota: los modos Intercom y Teléfono están activos solo 
si hay dispositivos emparejados.

MOTORISTA 1
MOTORISTA 2

(pasajero) MOTORISTA 3

MOTORISTA 4 
(Pulsar 3’’  

Universal Intercom)

MOTORISTA 5
(Pulsar 3’’  

Universal Intercom)

3”

1

DESCRIPCIÓN DE EMPAREJAMIENTOS

A. MODO INTERCOM 

MODO INTERCOM

MODO 
TELÉFONO

MODO  
RADIO FM*



MODOS OPERATIVOS
A. MODO INTERCOM 

ABRIR/CERRAR  
EL UNIVERSAL INTERCOM
Estado: modo Intercom

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 3 seg.
para abrir
Universal Intercom

Parpadea

Alerta sonora

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 1 vez 
para cerrar
Universal Intercom

Nota: para abrir/cerrar el audio de una unidad de otra 
marca, usar la llamada por voz (para algunos modelos 
es necesario hacerlo dos veces).
Nota: si hay otra unidad Universal Intercom, seguir el 
mismo proceso pero pulsando la tecla 3. 

ACTIVAR/DESACTIVAR EL VOX
Estado: en todos los modos

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3
Pulsar 7 seg.

Alerta sonora
ATAJO - Para abrir el Intercom mientras escucha o 
comparte música en modo teléfono: pulsar 2 veces 
el botón 2.

ABRIR/CERRAR EL INTERCOM 
CON LA VOZ
Estado: en todos los modos

Decir “Hola”

Alerta sonora

Parpadea

40”
Silencio durante 
40 seg.  
el intercom se apaga

Alerta sonora

Nota: la activación vocal solo es posible con la unidad 
emparejada al botón 2. 

7”

3”

1



MODOS OPERATIVOS
A. MODO INTERCOM 

ABRIR/CERRAR CONFERENCIA 
Estado : Conferencia

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 1 vez
para abrir/cerrar 
conferencia a la 
unidad emparejada 
al botón 1.

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 1 vez
para abrir la 
Conferencia
a todas las unidades 
emparejadas. 

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3
Pulsar 1 vez 
para abrir/cerrar
la Conferencia a la 
unidad emparejada 
al botón 3.

Nota : la unidad emparejada a Vol+ se desconecta 
momentáneamente, mientras que la emparejada a Vol- 
sigue activa. 

ACTIVAR/DESACTIVAR  
CONFERENCIA 
Estado: en todos los modos

1 2 3

3” 3” 3”

1 2 3
Pulsar 3 seg. a la 
vez para 
activar/desactivar
Conferencia

Alerta sonora

Estado 
Conferencia

3”
1

1

1



1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

B.  MODO TELÉFONO

Teléfono enlazado a Vol+
•	 Realizar una llamada
•	 Responder una llamada
•	 Terminar una llamada
•	 Rechazar una llamada
•	 Avanzar canción

REALIZAR UNA LLAMADA
Estado : modo teléfono

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3
Pulsar 1 vez

Respuesta asistente 
de voz (Google 
Assistant, Siri)

Dar instrucciones
al asistente

Empezar llamada

ATENDER/TERMINAR UNA LLAMADA

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 1 vez

RECHAZAR UNA LLAMADA

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 3 seg.

DESCRIPCIÓN DE LAS TECLAS

Nota : si hay un teléfono emparejado al botón Vol+, use la tecla 1.

1 1

3”

Teléfono enlazado a Vol-
•	 Realizar una llamada
•	 Responder una llamada
•	 Terminar una llamada
•	 Rechazar una llamada
•	 Canción anterior

Play/pausa

MODOS OPERATIVOS



MÚSICA
Estado: modo teléfono

Seleccionar APP 
para la música

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 1 vez 
Play/Pausa 

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 1 vez 
Avanzar canción

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 1 vez 
Canción anterior

Pulsar 3 seg.
Activa/desactiva 
la compartición 
de música con el 
pasajero (Music 
share)

Atajo - Play/Pausa de la música en modo Intercom/
Radio FM: pulsar 2 veces la tecla 2.

1

CONTROL DE LA MÚSICA  
VOL+/VOL-
Estado: en todos los modos

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 3 seg.

Control Vol+/Vol-

Nota : si ha conectado dos dispositivos multimedia, para 
controlar la música del aparato emparejado a Vol- se debe 
configurar el control de la música en Vol- ; y para con-
trolar la música del aparato emparejado a Vol+ hay que 
configurar el control de la música en Vol+.

3”

ACTIVAR PÚBLICO/PRIVADO
Estado: en todos los modos

1 2 3

3” 3” 3”

1 2 3

Pulsar 3 seg.

Privado
Públiico

Con la activación del modo Público todo el audio pro-
veniente de la unidad emparejada a Vol- es compartido.
Las llamadas son siempre privadas.

3”

1

B.  MODO TELÉFONO

MODOS OPERATIVOS



1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

RADIO FM
Estado: modo Radio FM

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

Pulsar 1 vez
On/Off

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1
Estación siguiente

3”
Memoria siguiente

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1 2 3

1
Estación anterior

3”
Memoria anterior

C. MODO RADIO FM*

1

DESCRIPCIÓN DE LAS TECLAS

Estación siguiente
Memoria siguiente

Estación anterior
Memoria anterior

Radio FM
On/Off

Sólo para las versiones equipadas  
con radio FM.

*

MODOS OPERATIVOS



Para más información:  
https://support.midlandeurope.com/

Seleccionar un producto y:
Ver el videotutorial

Descargar el software 
Leer el manual de usuario completo

Descargar Midland Connect desde  
App Store o Google Play

Prodotto o importato da/Produced or imported by: Midland Europe Srl Via. R. Sevardi 7, 42124 Reggio 
Emilia - Italy. Prima dell’uso leggere attentamente le istruzioni - Read the instructions carefully before 
installation and use. Vertrieb durch: Alan Electronics GmbH Daimlerstraße 1g - D 63303 Dreieich 
Deutschland. Vor Benutzung Bedienungsanleitung beachten. Importado por: Midland Iberia, SA C/Cobalt, 
48 - 08940 Cornellà de Llobregat, Barcelona - España. Antes de utilizar, lea atentamente el manual de 
uso. Distribué par: Alan France S.A.R.L. - 14 Draille des Tribales, Bât D, Lot n°6, 13127 Vitrolles - France. 

Avant l’utilisation, lire les instructions. 




